
PÄÄTÖKSET 

KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOPÄÄTÖS, 

annettu 7 päivänä lokakuuta 2013, 

päätöksen 2009/821/EY muuttamisesta rajatarkastusasemien luettelon osalta 

(tiedoksiannettu numerolla C(2013) 6383) 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

(2013/491/EU) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka 

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopi
muksen, 

ottaa huomioon eläinlääkärin- ja kotieläinjalostustarkastuksista 
yhteisön sisäisessä tiettyjen elävien eläinten ja tuotteiden kau
passa 26 päivänä kesäkuuta 1990 annetun neuvoston direktiivin 
90/425/ETY ( 1 ) ja erityisesti sen 20 artiklan 1 ja 3 kohdan, 

ottaa huomioon kolmansista maista yhteisöön tuotavien eläin
ten eläinlääkintätarkastusten järjestämistä koskevista periaatteista 
ja direktiivien 89/662/ETY, 90/425/ETY ja 90/675/ETY muut
tamisesta 15 päivänä heinäkuuta 1991 annetun neuvoston di
rektiivin 91/496/ETY ( 2 ) ja erityisesti sen 6 artiklan 4 kohdan 
toisen alakohdan toisen virkkeen sekä 6 artiklan 5 kohdan, 

ottaa huomioon kolmansista maista yhteisöön tuotavien tuot
teiden eläinlääkinnällisten tarkastusten järjestämistä koskevista 
periaatteista 18 päivänä joulukuuta 1997 annetun neuvoston 
direktiivin 97/78/EY ( 3 ) ja erityisesti sen 6 artiklan 2 kohdan, 

sekä katsoo seuraavaa: 

(1) Komission päätöksessä 2009/821/EY ( 4 ) vahvistetaan 
luettelo direktiivien 91/496/ETY ja 97/78/EY mukaisesti 
hyväksytyistä rajatarkastusasemista. Luettelo on kyseisen 
päätöksen liitteessä I. 

(2) Tanskalta, Saksalta, Espanjalta, Ranskalta, Italialta ja Yh
distyneeltä kuningaskunnalta saadun ilmoituksen perus
teella kyseisten jäsenvaltioiden rajatarkastusasemia koske
via kohtia päätöksen 2009/821/EY liitteessä I olevassa 
luettelossa olisi muutettava. 

(3) Komission tarkastusyksikkö, elintarvike- ja eläinlääkintä
toimisto, teki tarkastuksia, joiden tulokset olivat tyydyt
tävät, ja näin ollen neljään Kroatian rajatarkastusasemaan 
voidaan lisätä hyväksyntäluokkia, sekä olisi lisättävä uusi 
rajatarkastusasema London-Gateway Yhdistyneessä ku
ningaskunnassa ja täydennettävä vastaavasti kyseisten jä
senvaltioiden rajatarkastusasemia koskevia kohtia päätök
sen 2009/821/EY liitteessä I olevassa luettelossa. Koska 
Kroatian liittymissopimus tuli voimaan 1 päivänä heinä
kuuta 2013 ja koska edellä mainittu tarkastus tehtiin tätä 
ennen, Kroatian rajatarkastusasemia koskevia muutoksia 
olisi sovellettava taannehtivasti 1 päivästä heinäkuuta 
2013 sen varmistamiseksi, että nykyiselle kaupalle ei 
luoda esteitä. 

(4) Puola on ilmoittanut, että Świnoujściessa oleva rajatarkas
tusasema olisi poistettava kyseistä jäsenvaltiota koske
vasta luettelosta. Sen vuoksi kyseistä jäsenvaltiota koske
via tietoja olisi muutettava päätöksen 2009/821/EY liit
teessä I olevassa luettelossa. 

(5) Sen vuoksi päätöstä 2009/821/EY olisi muutettava. 

(6) Tässä päätöksessä säädetyt toimenpiteet ovat elintarvike
ketjua ja eläinten terveyttä käsittelevän pysyvän komitean 
lausunnon mukaiset, 

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN PÄÄTÖKSEN: 

1 artikla 

Muutetaan päätöksen 2009/821/EY liite I tämän päätöksen liit
teen mukaisesti. 

2 artikla 

Liitteessä olevassa 5 kohdassa esitettyä muutosta sovelletaan 
taannehtivasti 1 päivästä heinäkuuta 2013.
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( 1 ) EYVL L 224, 18.8.1990, s. 29. 
( 2 ) EYVL L 268, 24.9.1991, s. 56. 
( 3 ) EYVL L 24, 30.1.1998, s. 9. 
( 4 ) Komission päätös 2009/821/EY, tehty 28 päivänä syyskuuta 2009, 

hyväksyttyjen rajatarkastusasemien luettelon laatimisesta, komission 
eläinlääkintäalan asiantuntijoiden tekemiä tarkastuksia koskevien tiet
tyjen sääntöjen vahvistamisesta sekä Traces-järjestelmän eläinlääkin
täyksikköjen määrittämisestä (EUVL L 296, 12.11.2009, s. 1).



3 artikla 

Tämä päätös on osoitettu kaikille jäsenvaltioille. 

Tehty Brysselissä 7 päivänä lokakuuta 2013. 

Komission puolesta 

Tonio BORG 
Komission jäsen
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LIITE 

Muutetaan päätöksen 2009/821/EY liite I seuraavasti: 

1) korvataan Tanskaa koskevassa osassa Esbjergin satamaa koskeva kohta seuraavasti: 

”Esbjerg DK EBJ 1 P E D & F Man 
Terminals 
Denmark ApS 

HC-NT(6), 
NHC-NT(4)(6)(11)” 

2) muutetaan Saksaa koskeva osa seuraavasti: 

a) korvataan Hannover-Langenhagenin lentoasemaa koskeva kohta seuraavasti: 

”Hannover- 
Langenhagen 

DE HAJ 4 A HC-T(FR)(2), 
HC-NT(2), NHC(2) 

O (10)” 

b) korvataan Schönefeldin lentoasemaa koskeva kohta seuraavasti: 

”Schönefeld DE SXF 4 A HC(2), NHC O” 

3) muutetaan Espanjaa koskeva osa seuraavasti: 

a) korvataan Barcelonan lentoasemaa koskeva kohta seuraavasti: 

”Barcelona ES BCN 4 A Iberia HC(2), NHC-T(CH)(2), 
NHC-NT(2) 

O 

Swissport HC(2), NHC(2) O 

WFS HC(2)” 

b) korvataan Madridin lentoasemaa koskeva kohta seuraavasti: 

”Madrid ES MAD 4 A Iberia HC-T(FR)(2), HC-NT(2), 
NHC(2) 

U, E, O 

Swissport HC(2), NHC-T(CH)(2), 
NHC-NT(2) 

O 

PER4 HC-T(CH)(2) 

WFS: World Wide 
Flight Services 

HC(2), NHC-T(CH)(2), 
NHC-NT 

O” 

4) muutetaan Ranskaa koskeva osa seuraavasti: 

a) korvataan Marseillen lentoasemaa koskeva kohta seuraavasti: 

”Marseille Aéroport FR MRS 4 A HC-T(CH)(1)(2), HC-NT” 

b) korvataan Réunion satamaa koskeva kohta seuraavasti: 

”Réunion – Port 
Réunion 

FR LPT 1 P HC(1)(2), NHC-T(FR)(2), 
NHC-NT”
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c) korvataan Orlyn lentoasemaa koskeva kohta seuraavasti: 

”Orly FR ORY 4 A SFS HC-T(1)(2), HC-NT(2), 
NHC-NT” 

d) korvataan Toulouse-Blagnacin lentoasemaa koskeva kohta seuraavasti: 

”Toulouse- 
Blagnac 

FR TLS 4 A HC-T(1)(2), HC-NT(2), 
NHC(2) 

O (14)” 

5) muutetaan Kroatiaa koskeva osa seuraavasti: 

a) korvataan Bajakovon ja Karasovićin maanteitä koskevat kohdat seuraavasti: 

”Bajakovo HR VUK 3 R HC, NHC U, E, O 

Karasovići HR KRS 3 R HC(2), NHC(2) O” 

b) korvataan Pločen ja Rijekan satamia koskevat kohdat seuraavasti: 

”Ploče HR PLE 1 P HC(2), NHC(2) 

Rijeka HR RJK 1 P HC(2), NHC(2)” 

6) korvataan Italiaa koskevassa osassa Venetsian satamaa koskeva kohta seuraavasti: 

”Venezia IT VCE 1 P HC, NHC” 

7) poistetaan Puolaa koskevassa osassa Świnoujścien satamaa koskeva kohta. 

8) muutetaan Yhdistynyttä kuningaskuntaa koskeva osa seuraavasti: 

a) korvataan Edinburghin lentoasemaa koskeva kohta seuraavasti: 

”Edinburgh GB EDI 4 A Extrordinair O(14)” 

b) lisätään London-Gatewayn satamassa olevaa uutta rajatarkastusasemaa koskeva kohta Liverpoolin satamaa ja Manc
hesterin lentoasemaa koskevien kohtien väliin seuraavasti: 

”London Gateway GB LGP 1 P HC(1), NHC” 

c) korvataan East Midlandsin lentoasemaa koskeva kohta seuraavasti: 

”East Midlands GB EMA 4 A HC-NT(1)(2), NHC-NT(2)”
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